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E V E R Y B O D Y
C O M E  T O G E T H E R

An den besonderen Bretz-Tischen sitzen 
Familie und Freunde besonders gerne zusam-
men. Zum Essen oder einfach nur um Wein zu 
trinken und die Nacht durchzureden. 
Red, Red, Wine.

OHLINDA DINING TABLE
 150 - 300 CM  105 CM  75 CM 

OBERFLÄCHE · SURFACE · SURFACE
WHITE STONE / BURNT OAK

OHLINDA CHAIR A 118 
 53 CM  68 CM  90 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 65 BOH73

         Esstisch:

•      Handwerklich geschliffenes stabiles 
        Stahluntergestell
•      Mit halbtransparentem golden-polychrom 
        schimmernden Lack überzogen
•      Tischplatte Burnt Oak: rustikale geflammte 
         Vollholzplanken, mit Harz fixiert
•      Tischplatte White Stone: MDF-Kern mit 
         Polymerbetonbeschichtung. Weitgehend 
         kratzfeste Seidenmatt-Lackierung
•      Handwerklicher Charakter durch uneben 
        geschliffene Kanten
          Stuhlsessel:
•      Konifizierte Stahlbeine mit golden-polychrom
         schimmernder Oberfläche, herrlicher 
         sesselartiger Sitzkomfort

FACTS & HIGHLIGHTS
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OHLINDA DINING & OHLINDA CHAIR
Ø 105 / 120 / 135 CM  75 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 66 8438 / 67 3832

OHLINDA CHAIR B 118 
 69 CM  68 CM  90 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 66 8438 / 68 1035

OHLINDA CHAIR A 118 
 53 CM  68 CM  90 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 66 8438 / 68 1035

OHLINDA DINING
STANDARD Ø 135 CM 
SPECIAL Ø 105 / 120 CM
 75 CM

Our inimitable Bretz tables are real magnets  
for family and friends. For a proper sit-down 
meal – or just to talk into the wee hours  
over a bottle or two. Red, Red, Wine.

        Dining Table:
•       Robust steel base frame with a 
        hand-finished surface 
•       Sheathed in a semi-transparent,
        lustrous gold/polychrome lacquer 
•       Burnt Oak table top: rustic, flamed
         solid wood boards, bound with resin 
•       White Stone table top: MDF core 
        with polymer concrete coating. 
         Scuff-resistant satin matt finish 
•      Artisanal look and feel with uneven    
         edge bevelling 
        Upholstered Chair
•        Double-butted steel legs with lustrous
         gold/polychrome finish, matched to  
         wonderfully armchair-like comfort

FACTS & FEATURES
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SAMURAI DINING TABLE
 150 - 300 CM  105 CM  75 CM

En famille, entre amis, installez-vous 
autour des tables Bretz au design si 
particulier. Pour manger ou simplement 
pour déguster un verre de vin et discu-
ter toute la nuit. Red, Red, Wine.

OHLINDA CHAIR A 118 
 53 CM  68 CM  90 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 66 8439 / 68 4217

OHLINDA CHAIR A 118  
 53 CM  68 CM  90 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 66 8480 / 68 5585

       Table:
•      Structure en acier robuste, poli 
       artisanal
•      Laquage semi-transparent polychrome
       chatoyant et doré 
•      Plateau Burnt Oak : planches de bois
       massif rustique flammées, fixées avec
       de la résine
•      Plateau White Stone: fibre moyenne
        densité avec revêtement en béton
        polymère. Laquage brillant satiné   
        anti-rayure.
•      Optique artisanale avec contours
         inégaux
       Chaise Fauteuil:
•      Pieds en acier coniques avec surface
       dorée, un fauteuil merveilleusement 
       confortable 

CARACTÉRISTIQUES  
& HIGHLIGHTS

OHLINDA CHAIR B 118 
 69 CM  68 CM  90 CM
STOFF · FABRIC · TISSU 66 8466 / 68 4217
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B 156 CASSIA Q67 CM W 57 CM S87 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 64 1978

B 156 CASSIA Q 67 CM W 57 CM S87 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 64 1916

B 156 CASSIA Q 67 CM W 57 CM S87 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 64 1934

B 156 CASSIA Q 67 CM W 57 CM S87 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 64 1984

B 156 CASSIA Q 67 CM W 57 CM S87 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 64 1968

C A S S I A
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•	 Flexibler Hybrid aus Stuhl und Sessel: Super bequem,  
	 um extra-lange gemütlich mit Freunden am Tisch zu sitzen
•	 Lineare Einzüge an Rücken und Sitz betonen die Symmetrie einer Blütenstruktur
•	 Legere Polsterung und Blütenform schmiegen sich um den Körper
•	 Für die direkte Kommunikation am Tisch: Drehbares, mattschwarz pulverbeschichtetes Untergestell
	
•	 A versatile (arm)chair hybrid and a super-comfortable way to enjoy extra-long get-togethers around the table
•	 Linear pleats on the back and seat mirror the natural symmetry of flowering plants
•	 The body is enfolded by the light, blossom-like upholstery
•	 Fitted on a swivelling, powder-coated base in matt black – for non-nonsense 
	 talk at the table

•	 Modèle chaise / fauteuil hybride flexible: super-confortable pour s’asseoir à table avec des amis en toute convivia	
	 lité
•	 Les renfoncements linéaires du dossier et de l’assise soulignent la symétrie d’une structure florale.
•	 Le rembourrage léger en forme de fleur forme un écrin autour du corps
•	 Pour la communication directe à table – support pivotant, 
	 peinture poudrée noire matte !

FACTS & HIGHLIGHTS
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A 165 ROCKY Q45 CM W 92 CM S 125 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 64 1916

A 165 ROCKY Q45 CM W 92 CM S 125 CM
STOFF · FABRIC ·  TISSU 68 3115
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Y STRIKE THE RIGHT NOTE
Rocky ist kein normaler Sessel,  
er ist pures Rockstar-Living. Wir wissen nicht, 
ob Slash oder Keith Richards einen Rocky be-
sitzen, aber es würde passen. Unkonventionell 
bis zum letzten Schwung. Keep on rocking in 
a free world.

STRIKE THE RIGHT NOTE
Rocky’s anything but normal – it’s life lived 
like a rock star. We’re not sure Slash or Keith 
Richards have a Rocky to call their own – but 
it would fit right in. Unconventional down to 
the very last curve. 
Keep on rocking in a free world.

ROCK STAR JUSQU’À LA  
DERNIÈRE NOTE
Rocky est plus qu’un simple fauteuil, c’est une 
vraie rock star. Aucune idée si Slash ou Keith 
Richards possèdent un Rocky, mais ça ne se-
rait pas étonnant. Non conventionnel jusqu’à 
la dernière note.
Keep on rocking in a free world.
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CUT-OUT MODEL  
ELEMENTS FOR YOUR 
OWN PLANNING ON A  
1:50 SCALE
VALID FROM 01.10.2018

ROCKY A 165
Armchair

SAMURAI N 120E
Table
special 
MEASUREMENTS 
 150 - 300 CM 

 105 CM

OHLINDA N 118E
Table
special
measurements
 150 - 300 CM 

 105 CM

OHLINDA N118R
Table

STANDART SPECIAL SPECIAL
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OHLINDA 118
Chair
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without armrests

B 118
with armrests

DINING & CHAIRS
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CASSIA 156
Swivel Chair

B 156 
with armrests
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BRETZ
GERMAN MANUFACTURE
SINCE 1895

HEAD OFFICE & SHOWROOM:
ALEXANDER-BRETZ-STR. 2
D-55457 GENSINGEN
TEL +496727-895-0
E-MAIL INFO@BRETZ.DE

BRETZ SALES FLAGSHIPS & PARTNERS:
BRETZ.DE
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